
S M L O U V A  O  N Á J M U  A  P O S K Y T O V Á N Í  S L U Ž E B 

RENTAL AND SERVICE CONTRACT 

§  1.  S t rany  s m l o u v y  a  zák ladn í  p o d m í n k y 

§ 1. Parties to the Contract and basic terms 

Čís lo  s m l o u v y 

Contract  No. 
R C 2 0 1 8 3 1 6 / F P / 0 5 3 

S m l u v n í  s t rany  / Contractual parties 

Posky tova te l 

Provider 

F i rma 

Business  name 
Sharp  Bus iness S y s t e m s  C z e c h  Repub l ic ,  s . r .o . 

IČO 

Id.  No. 
0 4 0 5 9 5 7 3 

Síd lo 

Address 
K  Č e r v e n é m u  dvo ru  3 2 6 9 / 2 5 a ,  130  00  P r a h a  3 

D IČ 

Tax  No. 
C Z 0 4 0 5 9 5 7 3 

Kontak tn í  o s o b a  pro  o b c h o d n í  a  f inanční  věc i 

Contact  Person  for  business  and  finance 

TeSefon 

Phone  number 
Emai l 

Kontak tn í  o s o b a  pro  serv is 

Contact  Person  for  service 

T e l e f o n 
Phone  number 

Emai l 

Záp i s  v  o b c h o d n í m  rejstř íku  {měs to  s o u d u  a  č ís lo  sp i sové  značky ) 

Registration  in  commercial  register  (city  of  the  courťs  location  and  file  no.) 
Praha  C  2 6 4 0 0 9 

Čís lo  účtu 

Bank  Account  No. 
2 1 1 1 4 8 7 9 2 2 / 2 7 0 0 

Sp la tnos t  (dny) 

Maturity  (days) 
30  dní 

Kl ient 

Client 

F i r m a 

Business  name 
M a s a r y k o v a  un iverz i ta 

IČO 

Id.  No. 
0 0 2 1 6 2 2 4 

Síd lo 

Address 
Žero t í novo  n á m .  9 ,  601  77  Brno 

DIČ 

Tax  No. 
C Z 0 0 2 1 6 2 2 4 

A d r e s a  umís těn í  P ř e d m ě t u  s m l o u v y  {pokud  se  liší  od  s íd la ) 

Location  of  the  Subject  of  the  Contract  (if  different  from  above  address) 

Faku l ta  spo r tovn ích  studi í ,  K a m e n i c e  7 5 3 / 5 ,  6 2 5  00 

Brno 

Záp is  v  o b c h o d n í m  rejstř íku  (město  s o u d u  a  číslo  s p i s o v é  značky ) 

Registration  in  commercial  register  (city  of  the  courts  location  and  file  no.) 

r . r. v .  v 
K­ontaKini  osoDa  p ro  oDcnoan i  a  r inancn i  vec i 

Contact  Person  for  business  and  finance 

T e l e f o n 

Phone  number 
Emai l 

Kon tak tn í  o s o b a  pro  se rv i s 

Contact  Person  for  service 

T e l e f o n 

Phone  number 
Emai l 

P ř e d m ě t  s m l o u v y  / Subject of the Contract 

Kata logové  č ís lo 

Catalogue  no 

N á z e v  z a ř í z e n í /  možnos t i 

Device  /  option  name 

Sér iové  číslo 

Serial  number 

Množs tv í 

Amount 

M X ­ 2 6 3 0 N  ba revný  mul t i funkční  stroj  1 

M X ­ D E 2 5 N  s to lek  s  kaze tou  na  5 5 0  l istů  1 

H o d n o t a  P ř e d m ě t u  s m l o u v y  {Kč  bez  D P H ) 

Value  of  the  Subject  of  the  Contract  (CZK  without  VA  T) 
6 2 . 7 0 0 , ­

Někte ré  p o d m í n k y  s m l o u v y  / Certain conditions of the contract 

D o b a  t rvání  s m l o u v y 

(měs í ce ) 

Contract  term  (months) 

D a t u m  zahá jen í 

Commencement  date 

D a t u m  ukončen í 

Completion  date 

V ý t ě ž n o s t  če rnob í l ého 

toneru  ( A 4  DIN) 

Mono  cartridge  yield 

V ý t ě ž n o s t  b a r e v n é h o 

toneru  ( A 4  DIN) 

Colour  cartridge  yield 

60  4 0 . 0 0 0  24 .000 

Max imá ln í  p ř ípus tné  měs íčn í  vy t ížení  ( A 4  D IN ) 

Maximum  permissible  monthly  load 

15 .000  č b 

10 .000  bar. 

Za  kopi i  /  vý t isk  A 4  D IN  se  považu je  t isk  j e d n é  s t ránky 

f o r m á t u  2 1 0  m m  x  2 9 7  m m  při  p r ů m ě r n é m  5 %  pokryt í 

t one rem  pro  k a ž d o u  barvu 

A4  DIN  copy/  print­out  shall  be  understood  as  one­

sided  print  of  210  mm  x  297mm  format,  with  average 

5%  cartridge  coverage  for  each  colour 

D o b a  o d p o v ě d i  se rv i su  (v  hod inách ) 

Service  response  time  (in  hours) 
8  hod . 

Za  kopi i  /  vý t isk  A 4  D IN  se  považu je  t isk  j e d n é  s t ránky 

f o r m á t u  2 1 0  m m  x  2 9 7  m m  při  p r ů m ě r n é m  5 %  pokryt í 

t one rem  pro  k a ž d o u  barvu 

A4  DIN  copy/  print­out  shall  be  understood  as  one­

sided  print  of  210  mm  x  297mm  format,  with  average 

5%  cartridge  coverage  for  each  colour 

( 1 ) 



Popla tky  / Fees 

Paušá ln í  měs íčn í  N á j e m n é  (Kč  bez  D P H ) 

Fixed  monthly  Rent  (CZK  net  of  VA  T) 
1.045,­

Paušá ln í  měs íčn í  N á j e m n é  v č e t n ě  D P H  ke  dni  uzav řen í  sm louvy  (pro  účel  ak tuá ln í 

měs íčn í  p la tby) 

Fixed  monthly  Rent  including  the  VAT  as  of  the  date  of  this  agreement  (for  the 

purpose  of  the  current  monthly  payments) 

1.265,­

P o č e t  kop i í / vý t i sků  o b s a ž e n ý  v  paušá ln ím  m ě s í č n í m  N á j e m n é m 

•  Number  of  copies  /  print­outs  covered  by  the  fixed  monthly  Rent 

A 4  černob í lá 

A4  mono 
0 

A 4  b a r v a 

A4  colour 
0 

S a z b a  za  každou  kop i i /vý t isk  A 4  nad  poče t  o b s a ž e n ý v  Paušá ln ím měs í čn ím  N á j e m n é m 

(Kč  bez  D P H ) 

Rate  per  each  A4  copy/print­out  beyond  the  amounts  covered  by  the  Fixed  monthly 

Rent  (CZK  net  Of  VAT) 

A 4  Černobí lá 

A4  mono 
0 ,170 

A 4  barva 
A4  colour 

0 ,912 

Dop rava  P ř e d m ě t u  sm louvy  (Kč  bez  D P H ) 

Transport  of  the  Subject  of  the  Contract  (CZK  net  of  VA  T) 
3 0 0 , ­

Ins ta lace  P ř e d m ě t u  sm louvy  (Kč  bez  D P H ) 

Installation  of  the  Subject  of  the  Contract  (CZK  net  of  VA  T) 
1.200,­

Serv isn í  z á s a h  nezah rnu tý  v  N á j e m n é m  (např ík lad  po rucha  z p ů s o b e n á  n e s p r á v n ý m  p r o v o z e m ) 

Service  call  not  included  in  the  Rent  (such  as  repair  of  damages  caused  by  the  Clients  misuse) 

P e v n á  čás tka  z a  z á s a h  ^ .  Pop la tek  a  k a ž d o u  z a p o č a t o u  hod inu  t rvání  op ravy 

Fixed  fee  for  the  call  '  Fee  for  each  commenced  hour  of  the  service  operation 
8 1 0 , ­  K č 

§  2.  P r o n á j e m  /  P o s k y t o v á n í  s lužeb 

§2. Rental / Services performance 

1.  Posky tovate l  se  zavazu je  předat  do  užívání  Kl ientovi  P ředmě t  sm louvy  u v e d e n ý  s h o r a  na  Dobu  t rvání  s m l o u v y  u v e d e n o u  v ý š e  a  zavazu je  se 

posky tova t  s lužby  uvedené  v  této  S m l o u v ě .  Kl ient  se  zavazu je  platit  N á j e m n é  a  další  Pop la tky  u v e d e n é  výše . 

Provider  shall  transfer  the  right  of  use  of  the  Subject  of  the  Contract  determined  above  for  the  Contract  Term  determined  above  and  shall 

provide  services  specified  in  the  Contract.  Client  shall  pay  the  Provider  the  Rent  and  other  Fees  as  determined  above. 

2.  Kl ient  se  zavazu je  umožn i t  Posky tovate l i  nebo  sub jek tu ,  který  j e d n á  j m é n e m  Posky tova te le ,  n e o m e z e n ý  přístup  k  P ř e d m ě t u  sm louvy  z a  úče lem 

v ý k o n u  č innost í  vyp lýva j íc ích  z  us tanoven í  té to  S m l o u v y  a  kont ro ly  P ř e d m ě t u  sm louvy .  Př ís tup  k  p ředmětu  p roná jmu  j e  o m e z e n  na  běžnou 

pracovní  dobu  K l ien ta . 

Client  shall  provide  the  Provider  or  an  entity  acting  on  behalf  of  the  Provider  with  an  unlimited  access  to  the  Subject  of  the  Contract  in  order  to 

perform  actions  resulting  thereof  and  control  actions  that  concern  the  Subject  of  the  Contract.  Access  to  the  Subject  of  the  Contract  shall  be 

limited  to  the  Client's  normal  working  hours. 

§  3.  Platby  a  rozsah  s lužeb 

§3, Disbursement and Scope of Services 

1.  Kl ient  se zavazu je  platit  N á j e m n é  sk ládaj íc í se z  (i)  Paušá ln ího měs íčn ího N á j e m n é h o  a  z  (ii)  pohyb l i vé  s ložky  za  kop ie /vý t i sky  nad  poče t  o b s a ž e n ý 

v  paušá ln ím  m ě s í č n í m  N á j e m n é m  v y p o č t e n é  podle  s a z e b  u v e d e n ý c h  výše . 

The  Client  shall  pay  the  Rent  calculated  as  the  sum  of  (i)  fixed  monthly  Rent  stated  above  and  (ii)  variable  component  for  copies/print­outs 

beyond  the  limit  covered  by  the  fixed  monthly  Rent  as  specified  above  to  be  calculated  based  on  rates  above. 

2 .  N á j e m n é  pok rývá  už ívání  P ř e d m ě t u  s m l o u v u  a  Serv is ,  j ak  j e  de f i nován  n íže . 

The  Rent  covers  using  Subject  of  the  Contract  and  the  Maintenance  as  specified  below. 

3.  Kl ient  se  zavazu je  platit  Pop la tky  z a  ostatní  s lužby ,  k teré  ne jsou  pokry ty  N á j e m n ý m ,  v  čás tkách  u v e d e n ý c h  výše . 

The  Client  shall  pay  the  Fees  for  other  services  not  co vered  by  the  Rent  in  amounts  as  stated  above. 

4 .  K  u v e d e n ý m  Pop la t kům  bude  p ř ipoč tena  d a ň  z  p ř i dané  hodnoty . 

5.  Collected  Fees  shall  be  added  VA T. 

6.  Posky tova te l  posky tu je  v  rámc i  N á j e m n é h o  Serv is  v  nás ledu j íc ím  r o z s a h u : 

a)  U d r ž o v á n í  P ř e d m ě t u  s m l o u v y  v  řádně  fungu j í c ím  s tavu  v  sou ladu  s  j e h o  spec i f i kac í  nad  r á m e c  úkonů  p o p s a n ý c h  v  n á v o d ě  k  obs luze  k 

P ř e d m ě t u  s m l o u v y ,  vče tně  p rav ide lných  proh l ídek,  sad serv isn ích dí lů  a  náh radn ích  dí lů  a  s lužeb  nezby tných  pro  v ý m ě n u  u v e d e n ý c h  součás t í 

a  mater iá lu ,  v č e t n ě  př í jezdu  z a m ě s t n a n c ů  Posky tova te le  na  A d r e s u  umís těn í  P ř e d m ě t u  sm louvy . 

b)  T o n e r  a  j e h o  d o d á v k a  v  p roporc ioná ln ím  množs tv í  k  vý těžnost i  u v e d e n é  výše .  Pokud  bude  vý těžnos t  tone ru  nižší  o  1 0 % ,  než  je  n o r m a , 

Posky tova te l  s i  v yh razu je  možnos t  změn i t  výš i  serv isn ího  pop la tku  a / n e b o  c e n u  z a  1  kopi i /vý t isk .  Posky tova te l  d o d á v á  toner  ve  Lhůtě  pro 

d o d á v k u  spo t řebn ího  mater iá lu  u v e d e n é  výše  na  zák ladě  ob jednávky  Kl ienta. 

c)  J e d n o  úvodn í  ško lení  o  obs luze  zař ízen í v  r o z s a h u  nepřek raču j í c ím  30  minut  a  z a  účast i  m a x i m á l n ě  3  účas tn í ků . 

The  Maintenance  by  the  Provider  covered  by  the  Rent  includes: 

a)  Maintaining  the  Subject  of  the  Contract  correctly  functioning  in  accordance  with  the  specification  beyond  the  operations  described  in  the 

device  manual,  maintenance  checks,  sets  of  service  parts  and  spare  parts,  and  services  necessary  to  replace  the  aforesaid  parts  and 

materials,  including  journeys  made  by  the  Provider's  personnel  to  the  Location  of  the  Subject  of  the  Contract,  all  within  the  Service  respond 

time  as  specified  above. 

( 2 ) 



b)  Cartridge  and  its  delivery,  whereby  the  amount  shall  be  proportionate  to  the  yield  specified  above.  If  the  cartridge  yield  is  10%  smaller 

than  the  standard,  Provider  reserves  the  right  to  change  the  amount  of  service  fee  and/or  price  per  1  copy/print­out.  The  Provider  shall 

deliver  the  cartridge  within  the  Time  Tor  delivery  of  consumables  as  stated  above,  based  on  the  order  made  by  the  Client. 

c )  One  initial  training  concerning  operation  of  the  devices  for  no  more  than  3  participants  with  the  duration  not  exceeding  30  minutes. 

7.  N á j e m n é  nepok rývá  nák lady  na  sponky ,  papí r  (není­ l i  výs lovně  d o h o d n u t o  j i nak )  a  j i ná  m é d i a ,  na  k terá  se  provádí  t isk,  d e m o n t á ž ,  o p a k o v a n o u 

insta lac i  a  p řep ravu  p ř e d m ě t u  sm louvy  v  souv is los t i  se  z m ě n o u  A d r e s y  umís těn í  P ř e d m ě t u  s m l o u v y ,  op ravy  š k o d ,  k teré  vzn ik ly  v  d ů s l e d k u 

n e s p r á v n é h o  p r o v o z u ,  op ravy  š k o d ,  k teré  j s o u  d ů s l e d k e m  působen í  vyšš í  m o c i ,  neopods ta tněný  vý jezd  se rv i su ,  nák lady  na  p r ů b ě ž n o u  obs luhu 

p ředmě tu  s m l o u v y  v  rámc i  dop lňován í  t one ru ,  papí ru  nebo  ods t raňován í  z a s e k n u t ý c h  listů  pap í ru  n e b o  j i ných  č innost í ,  k teré  leží  na  uživate l i 

p ředmě tu  sm louvy  a  které  j s o u  u v e d e n y  v  n á v o d u  k  obs luze  zař ízení . 

The  Rent  does  not  cover  the  cost  of staples,  paper  (unless  agreed  otherwise  above)  and  other  media  used  for  the  purpose  of  printing,  disassemble 

and  re­installation  as  well  as  transportation  of  the  Subject  of  the  Contract  connected  with  the  change  of  Location  of  the  Subject  of  the  Contract, 

repair  of  damages  caused  by  the  Client's  misuse,  repair  of  damages  caused  by  force  majeure,  groundless  service  calls,  cost  of  ongoing 

maintenance  covering  refilling  of  cartridge,  paper  or  removing  of  stuck  paper  or  other  activities  that  are  the  responsibility  of  the  user  of  the 

Subject  of  the  Contract  specified  in  the  device  manual. 

8.  N á j e m n é  nezah rnu je  ani  insta lac i  so f twa ru  na  zař ízen ích  Kl ient  (ov ladače ,  už i tkové  ap l i kace  atd. ) ,  ško len í  obs luhy  s  vý j imkou  úvodn ího  ško len í 

pod le  §  3  odst .  6,  ško len í  souv ise j íc í  se  s o f t w a r e m ,  ak tua l i zace  so f twaru  (s  vý j imkou  so f twaru  p ředmě tu  s m l o u v y ,  k terý  je  nezby tný  k  j e h o 

ř á d n é m u  fungován í )  a  j i né  č innos t i  souv ise j íc í s  i n fo rmačn ím  s y s t é m e m  Kl ienta. 

The  Rent  does  not  cover  installation  of  software  on  the  Clients  devices  (drivers,  utility  apps,  etc.),  operator  trainings  other  than  the  initial 

training  pursuant  to  §3(6),  trainings  connected  with  software,  software  updates  (excluding  the  software  of  the  Subject  of  the  Contract  necessary 

for  the  proper  functioning  thereof)  and  other  activities  connected  with  the  TT  system  of  the  Client. 

9.  Posky tova te l  m ů ž e  posky tnou t  j i né  s lužby  n e u v e d e n é  v  té to  s m l o u v ě  na  zák ladě  p í s e m n é  o b j e d n á v k y  K l i en ta ,  a  to  za  c e n u  d o h o d n u t o u  mez i 

s t r anam i . 

Provider  may  provide  other  services,  not  determined  by  this  contract,  pursuant  to  the  Client's  order  in  writing  for  prices  agreed  between  the 

parties. 

10.  Kl ient  se  zavazu je  hradi t  p la tby  pod le  té to  sm louvy  na  úče t  Posky tova te le  u v e d e n ý  v ý š e . 

Disbursements  due  shall  be  paid  to  the  bank  account  specified  above. 

11.  Kl ient  uhrad í  Paušá ln í  měs íčn í  n á j e m n é  v  aktuální  výši  na  zák ladě  d a ň o v é h o  d o k l a d u  ( faktury)  v y s t a v e n é h o  P o s k y t o v a t e l e m ,  a  to  v e  Sp la tnost i 

u v e d e n é  v ý š e . 

The  Client  shall  pay  the  Provider  the  Fixed  monthly  Rent  in  the  applicable  amount  on  the  basis  of  a  tax  document  (invoice)  issued  by  the  Provider 

within  the  Maturity  as  stated  above 

12.  Kl ient  uhrad í  pohyb l i vou  s ložky  z a  kop ie /vý t i sky  nad  poče t  o b s a ž e n ý  v  p a u š á l n í m  m ě s í č n í m  N á j e m n é m  zpě tně  č tv r t le tně  na  zák ladě  vyúč tován í 

nebo  fak tu ry ,  k te rou  m u  Posky tova te l  z a š l e ,  a  to  v e  Sp la tnost i  u v e d e n é  výše . 

Variable  component  of  the  Rent  for  copies/print­outs  exceeding  contracted  limit  shall  be  paid  quarterly  in  arrears  based  on  calculation  or  invoice 

sent  by  the  Provider  and  within  the  Maturity  as  stated  above. 

13.  Kl ient j e  pov inen  zas la t  Posky tova te l i  ( e m a i l e m  n e b o  faxem)  s tav  poč í tade l  na  k a ž d é m  P ř e d m ě t u  s m l o u v y  ke  konci  k a ž d é h o  ka lendářn ího  čtvrt let í , 

a  to  d o  2 5 . d n e  pos ledn ího  m ě s í c e  před  s k o n č e n í m  d a n é h o  čtvrt letí . 

Client  shall  be  obliged  to  send  to  the  Provider  (by  email  or  fax)  meters'  readings  of  each  Subject  of  the  Contract  as  of  the  end  of  each  calendar 

quarter  on  25®  day  in  last  Month  before  the  end  of  such  calendar  quarter. 

14.  Kl ient  se  z a v a z u j e  umožn i t  Posky tova te l i  odeče t  poč í tade l  p ros t ředn ic tv ím  j e h o  techn ických  a  t echno log i ckých  p ros t ředků . 

Client  shall  allow  the  reading  of  the  meters  by  applying  technical  and  technological  measures  of  the  Pro  vider. 

15.  Kl ient  j e  pov inen  na  k a ž d o u  v ý z v u  Posky tova te le  uvés t  úda je  z  poč í tade l .  Pokud  Kl ient  úda je  z  poč í tade l  n e u v e d e ,  m á  Posky tova te l  p rávo  vys tav i t 

fak tu ru  z a  kop ie / vý t i sky  po ř í zené  nad  l imit,  a  to  na  zák ladě  a r i tme t i ckého  p r ů m ě r u  z a  3  pos lední  zúč tovac í  obdob í .  Vzn ik lé  rozdí ly  b u d o u 

k o m p e n z o v á n y  v ý h r a d n ě  f o r m o u  ko rekce  v y p o č t e n é h o  množs tv í  kop ie / vý t i sků  v  nás ledu j í c ích z ú č t o v a c í c h o b d o b í c h .  Pokud  Kl ient  n e p ř e d á  úda je 

z  poč í tade l  ani  n a v z d o r y  da lš í  v ý z v ě ,  Posky tova te l  m á  p rávo  s a m o s t a t n ě  p rovés t  odeče t  z  poč í tade l  p ros t ředn ic tv ím  v las tn ích  zd ro jů  a  vys tav i t 

fak tu ru  z a  p r o v e d e n o u  s lužbu  pod le  ak tuá lně  p la tného  cen íku  s lužeb  Posky tova te le .  Posky tova te l  nehrad í  nák lady  na  op ravy  a  ods t raněn í 

jakýchko l i v  poškozen í  P ř e d m ě t u  s m l o u v y ,  k te ré  vzn ik ly  v  důs ledku  j e h o  n e s p r á v n é h o  použ íván í ,  a  to  v č e t n ě  nák ladů  na  náhradn í  dí ly ,  mate r iá l , 

vý jezd ,  p ř e p r a v u  a  s lužby  nezby tné  pro  o b n o v e n í  ř á d n é h o  fungován í  p ř e d m ě t u  sm louvy .  V ý š e  u v e d e n é  nák lady  hradí  Kl ient. 

Client  shall  be  obliged  to  provide  meters'  readings  upon  each  request  made  by  Provider.  Should  the  Client  fail  to  provide  meters'  readings, 

Provider  shall  have  the  right  to  issue  an  invoice  for  the  copies/print­outs  exceeding  the  limit,  based  on  the  arithmetic  average  of  the  3  most 

recent  reference  periods.  Any  discrepancies  that  arise  shall  be  compensated  only  through  a  correction  of  the  calculated  number  of  copies/print­

outs  in  the  future  reference  periods.  If,  despite  another  request,  the  Client  fails  to  provide  meters'  readings,  Provider  shall  have  the  right  to  read 

the  meters  independently  using  own  resources  and  issue  an  invoice  for  the  service  performed  according  to  the  Provider's  current  services'  price 

list.  Provider  shall  not  pay  the  cost  of  repairs  and  removal  of  any  damages  of  the  Subject  of  the  Contract,  including  the  cost  of  parts,  materials, 

journey,  transportation  and  services  necessary  to  reinstate  the  correct  functioning  of  the  Subject  of  the  Contract  caused  by  misuse.  The  aforesaid 

cost  shall  be  paid  by  the  Client. 

16.  Pokud  j e  Kl ient  v  p rod len í  s  ú h r a d o u  j akéhoko l i v  Pop la t ku  po  d o b u  de lš í  než  30  d n ů ,  m á  Posky tova te l  p rávo  přeruš i t  v ý k o n  s v ý c h  pov innost í , 

k teré  vyp lýva j í  z  té to  s m l o u v y ,  přeruš i t  m ů ž e  z e j m é n a  dodávky  spo t řebn ího  mate r iá lu  a  posky tován í  s l užeb ,  a  to  d o  d o b y  zap lacen í  d lužných 

poh ledávek .  V  o b d o b í  p ře rušen í  posky tován í  s l u ž e b ,  k teré  vyp l ývá  z  ex i s tence  d l užných  p la teb ,  j e  Kl ient  pov inen  nadá le  hradi t  Pop la tky  pod le 

té to  sm louvy .  O b d o b í  p ře rušen í  s l užeb  nep ře rušu je  ani  n e p o s o u v á  D o b u  t rvání  s m l o u v y . 

If  the  payment  of  any  Fee  is  delayed  for  more  than  30  days,  the  Provider  shall  have  the  right  to  withhold  the  performance  of  the  duties  thereof, 

in  particular  he  may  suspend  the  deliveries  of  the  consumables  and  the  provision  of  the  services  until  the  due  payments  are  paid.  During  the 

period  of  services  suspension  resulting  from  the  delayed  payments,  the  Provider  shall  have  the  right  to  request  the  Client  to  pay  the  amounts 

resulting  from  the  Contract.  The  period  shall  not  interrupt  nor  suspend  the  Term  of  the  Contract. 

17.  Kl ient  m ů ž e  změn i t  A d r e s u  umís těn í  P ř e d m ě t u  s m l o u v y  j e n  s  p ř e d c h o z í m  s o u h l a s e m  Posky tova te le ,  pokud  se  Kl ient  a  Posky tova te l  d o h o d n o u  na 

úp ravě  Pop la tků  ( p o k u d  to  b u d e  Posky tova te l  v y ž a d o v a t ) . 

777e Client  may  change  the  Location  of  the  Subject  of  the  Contract  only  with  the  prior  consent  of  the  Provider  and  upon  the  agreement  about 

the  modification  of  the  Fees  (if  requested  so  by  the  Provider) 

§  4.  Liabi l i ty  o f  the  P rov ider 

§  4.  O d p o v ě d n o s t  Posky tova te le 

1.  Posky tova te l  t ímto  Zákazn í kov i  posky tu je  p rávo  užívat  P ř e d m ě t  s m l o u v y  po  d o b u  t rvání  té to  Sm louvy . 

( 3 ) 



Provider  shall  transfer  to  the  Client  the  right  of  use  of  the  Subject  of  the  Contract  during  the  term  of  the  Contract, 

2.  Posky tova te l  se  zavazu je zaj ist i t ,  že  po  dobu  t rvání  S m l o u v y  bude  P ř e d m ě t  sm louvy  sp lňova t  techn ické  pa ramet ry  s t a n o v e n é  v  n á v o d u  k  o b s l u z e , 

a  to  z a  p ředpok ladu ,  že  Kl ient  dodrž í  pokyny  k  obs luze ,  p rovozu  a  úd ržbě ,  a  že  P ředmět  sm louvy  bude  už íván  v  sou ladu  s j e h o  u r č e n í m  a  s  tou to 

S m l o u v o u . 

Pro  vider  shall  guarantee  that  during  the  term  of  the  Contract,  Subject  of  the  Contract  shall  meet  technical  parameters  specified  in  the  manual  if 

the  conditions  concerning  its  operation,  use  and  maintenance  are  kept  and  subject  to  the  Subject  of  the  Contract  being  used  with  its  intended 

purpose  and  terms  and  conditions  of  the  Contract. 

3.  Kl ient  j e  pov inen  při  převzet í  P ř e d m ě t u  sm louvy  prověř i t ,  že  zař ízení ,  která  tvoří  P ředmě t  s m l o u v y  a  k terá  m u  byla  p ředána  do  užívání ,  j s o u 

kompletní ,  a  p ř ípadné  rozpory  s  touto  S m l o u v u  okamž i tě  p í semně  oznámi t  Posky tova te l i . 

Client  shall  be  obliged  to  check  the  completeness  of  the  devices  that  constitute  the  Subject  of  the  Contract  provided  to  him  for  the  purpose  of 

use  upon  handover  of  the  Subject  of  the  Contract,  and  if  any  discrepancies  are  found,  immediately  inform  the  Provider  about  the  situation  in 

writing. 

4 .  Posky tova te l  n e n e s e  o d p o v ě d n o s t  z a  porušen í  svých  pov innost í  s t a n o v e n ý c h  v  §  2 (1 ) ,  §  4 (1 )  a  §  4(2)  té to  S m l o u v y ,  pokud  poškozen í  n e b o 

jakáko l i v  ne funkčnos t  P ř e d m ě t u  s m l o u v y  vzn ik la  v  důs ledku  působen í  m i m o ř á d n ý c h  vně jš ích  oko lnost í ,  v lhkos t i ,  tep la  nebo  z i m y ,  nebo  j i n ých 

fak to rů ,  k teré  j s o u  m i m o  kont ro lu  a  vl iv  Posky tova te le . 

Provider  shall  not  be  liable  for  a  breach  of  its  obligations  stated  in  §  2(1),  §  4.(1)  and  §  4.(2)  of  this  Contract  if  any  faults,  damages  or  any 

impairment  of  the  Subject  of  the  Contract  are  caused  by  significant  externa!  factors,  moist,  heat  or  cold  and  other  factors  that  are  beyond 

Provider's  control  or  influence. 

5.  Posky tova te l  n e n e s e  o d p o v ě d n o s t  z a  porušen í  svých  pov innos t í  s t a n o v e n ý c h  v  %  2(1 ) ,  §  4(1)  a  §  4 (2 )  té to  S m l o u v y ,  pokud  vady ,  poškozen í  n e b o 

jakáko l i v  ne funkčnos t  j s o u  z p ů s o b e n y  z m ě n o u  nebo  p řes tavbou  P ř e d m ě t u  s m l o u v y  p rovedenými  K l ien tem  (nebo  třetí  o s o b o u )  nebo  pokud  Kl ient 

(nebo  třetí  osoba )  samos ta tně  odstrani l  nebo  se  pokusi l  s a m o s t a t n ě  odst ran i t  existuj ící  závadu  bez  p í semného  s o u h l a s u  Posky tova te le . 

Provider  shall  not  be  liable  for  a  breach  of  its  obligations  stated  in  §  2(1),  §  4.(1)  and  §  4.(2)  of  this  Contract  if  any  faults,  damages  or  any 

impairment  of  the  Subject  of  the  Contract  are  caused  by  the  changes  or  alternates  the  Subject  of  the  Contract  made  by  the  Client  (or  third 

parties)  or  if  the  Client  (or  third  parties)  removes  or  attempts  to  remove  the  failures  independently  without  the  Provider's  consent  in  writing. 

6.  V  o p o d s t a t n ě n ý c h  p ř ípadech  b u d e  op rava  P ř e d m ě t u  s m l o u v y  p rob íha t  v  p ros torách  serv isu  p rona j ímate le . 

In  justified  cases,  removal  of  the  impairments  of  the  Subject  of  the  Contract  shall  be  performed  in  the  Provider's  service  location. 

7.  Náhradn í  dí ly,  mater iá l  a  další  součás t i  P ř e d m ě t u  sm louvy  zůstáva j í  ma je t kem  Posky tova te le . 

Replaced  parts,  materials  and  other  elements  shall  be  the  property  of  the  Provider. 

8.  O b j e d n á v k y  s lužeb  a  d o d á v e k  mater iá lu  budou  podávány  te le fon icky  na  číslo J  |  v  pracovní  dny  v  době  8 : 3 0 ­ 1 6 : 3 0  h o d . ,  nebo 

e ­ m a i l e m  na  a d r e s y 

Service  and  materials  delivery  orders  should  be  placed  via  telephone  by  calling  the  number 

J  on  working  days,  8:30­16:30  or  via  email  24//^ 

9.  Posky tova te l  bude  Kl ientovi  posky tova t  s lužby  v  p racovn í  dny ,  od  pondě l í  do  pá tku ,  v  d o b ě  od  8 :30  do  16:30  h o d . 

Services  shall  be  provided  to  the  Client  on  the  working  days,  Monday  to  Friday,  between  8:30  and  16:30. 

10.  Posky tova te l  podn ikne  nep rod leně  k roky  vedouc í  k  real izaci  ob jednávky .  Doba  odpověd i  se rv i su ,  t zn .  čas ,  v e  k te rém  j e  serv isní  techn ik 

Posky tova te le  pov inen  př i jet  na  mís to  umís tění  P ř e d m ě t u  sm louvy ,  j e  s t a n o v e n a  v  tabu lce  v  §1  této  Smlouvy .  V  p ř ípadě  do ručen í  ob jednávky 

serv isu  od  n á j e m c e  po  1 2 : 0 0  hod ině  se  m ů ž e  D o b a  odpověd i  serv isu  p ř iměřeně  prodlouž i t . 

Provider  shall  undertake  immediate  actions  aiming  at  completing  the  order.  Response  time,  i.e.  the  time  within  which  the  service  is  to  show  up 

in  the  location  of  the  Subject  of  the  Contract  is  specified  in  the  Table  §  1  of  this  Contract.  If  the  Client  sends  the  request  after  12.00  a.m.,  the 

response  time  may  be  reasonably  extended. 

11 .  Pokud  prona j ímate l  do  48  hod in  o d  zahá jen í  serv isn ích  č innost í  neobnov í  p rovoz  P ř e d m ě t u  s m l o u v y ,  zavazu je  se  doda t  na  v lastní  nák lady 

náhradn í  P ř e d m ě t  sm louvy .  O d m ě n a  za  užívání  náh radn ího  P ř e d m ě t u  sm louvy  je  s te jná  j a k o  o d m ě n a  s t a n o v e n á  v  té to  S m l o u v ě  v  souv is los t i 

s  p ů v o d n í m  P ř e d m ě t e m  s m l o u v y . 

If,  after  48  hours  as  of  the  moment  of  commencement  of  the  service,  the  Provider  fails  to  reinstate  the  operation  of  the  Subject  of  the  Contract, 

he  shall  deliver  replacement  device  at  his  own  cost.  Disbursement  for  the  use  of  the  replaced  Subject  of  the  Contract  shall  be  similar  to  the 

disbursement  stated  in  this  Contract  in  relation  to  the  original  Subject  of  the  Contract. 

12.  O d p o v ě d n o s t  Posky tova te le z a  š k o d u  vzn ik lou  v  souv is los t i  s  p l něn ím  této  S m l o u v y  j e  o m e z e n a  na  ce lkovou  čás tku  odpovída j íc í  výš i  Paušá ln ího 

m ě s í č n í h o  N á j e m n é h o .  Sm luvn í  s t rany  se  dohod ly ,  že  Posky tova te l  neodpov ídá  Kl ientovi  z a  š k o d u  vzn i k lou  v e  f o r m ě  uš lého  z isku  n e b o  za 

jakouko l i v  nás l ednou  š k o d u .  Posky tova te l  dá le  n e o d p o v í d á  Kl ientov i  z a  p ř ípadnou  š k o d u  z p ů s o b e n o u  z t rá tou  nebo  zneuž i t ím  j akýchko l i v  d a t  při 

užívání  P ř e d m ě t u  s m l o u v y ,  l edaže ,  v e  k te rém  v  d o k u m e n t e c h  p ředaných  Zákazn íkov i s  P ř e d m ě t e m  sm louvy  převza l  v  u rč i tém  rozsahu  pov innos t 

k  och raně  dat . 

Provider's  liability  connected  with  the  fulfilment  of  this  Contract  shall  be  limited  to  the  overall  amount  of  the  Fixed  monthly  Rent.  The  Contractual 

Parties  agree  that  the  Provider  shall  not  be  liable  for  damages  in  the  form  of  lost  profits  or  any  consequential  damages.  The  Provider  shall  further 

not  be  liable  for  damages  connected  with  data  loss  or  data  misuse  caused  In  connection  with  the  use  of  the  Subject  of  the  Contract;  this  does 

not  apply  to  the  extent  in  which  the  Provider  undertakes  to  procure  protection  of  the  date  in  the  documents  handed  over  to  the  Client  in 

connection  with  the  Subject  of  the  Contract. 

§  5.  O t h e r  ob l iga t ions  a n d  w a r r a n t i e s  of  the  Cl ient 

§  5.  Další  pov innost i  a  p roh lášen í  Kl ienta 

1.  Kl ient  se  z a v a z u j e  zaj ist i t  v  mís tě  ins ta lace  P ř e d m ě t u  sm louvy  p rovozn í  prostředí ,  k teré  j e  v  sou ladu  s  v  n á v o d e m  k  obs luze . 

Client  shall  ensure  that  the  environment  in  the  installation  location  of  the  Subject  of  the  Contract  is  consistent  with  the  manual. 

2.  Ktient  se  z a v a z u j e  zaj ist i t ,  že  vš ichn i  už ivate lé  P ř e d m ě t u  sm louvy  byl i  in fo rmován i  o  bezpečnos tn í ch  a  p rovozn ích  p rav id lech  už ívání  P ř e d m ě t u 

s m l o u v y  a  byl i  v  té to  oblast i  p roško len i . 

Client  shall  take  care  and  guarantee  that  all  users  of  the  Subject  of  the  Contract  are  informed  and  trained  in  the  safety  and  operation  of  the 

Subject  of  the  Contract. 

3.  Kl ient  j e  pov inen  oznámi t  nep rod leně  Posky tovate l i  z j iš těné  závady  a  poruchy  na  P ř e d m ě t u  smlouvy . 

Client  shall  Immediately  inform  the  Provider  about  any  failures  and  faults  of  the  Subject  of  the  Contract. 

4 .  Kl ient  se  zavazu je  užívat  P ř e d m ě t  s m l o u v y  v  sou ladu  s  j eho  u r čen ím  a  nep řek račova t  j eho  Max imá ln í  p ř ípus tné  měs íčn í vy t ížení  u v e d e n é  v  §  1. 

V  p ř ípadě  p řek ročen í  s t a n o v e n ý c h  m a x i m á l n í c h  l imitů  ve  dvou  po  s o b ě  j douc í ch  zúč tovac ích  obdob í ch  má  Posky tova te l  p rávo  vyzva t  Kl ienta 
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k  dod ržován í  o m e z e n i  vy t íženost i  s t a n o v e n ý c h  ve  S m l o u v ě ,  a  s tanov i t  k  t o m u  d o d a t e č n o u  30denn í  lhůtu,  po  j e j ímž  uplynut í  m á  Posky tova te l 

p rávo  v y p o v ě d ě t  s m l o u v u  s  okamž i tou  úč innost í . 

Client  shall  use  the  Subject  of  the  Contract  in  accordance  with  its  intended  purpose  and  follow  the  maximum  monthly  workloads  specified  in§  1. 

If  the  specified  maximum  limits  are  exceeded  during  two  subsequent  reference  periods,  Provider  shall  ha  ve  the  right  to  call  the  Client  to  act  in 

accordance  with  the  Contract,  indicating  additional  30  day  term,  following  expiry  of  which,  Provider  shall  ha  ve  die  right  to  terminate  the  Contract 

with  immediate  effect. 

5.  Kl ient  j e  pov inen  použ íva t  v  souv is los t i  s  p rovozem  P ř e d m ě t u  s m l o u v y  vý l učně  t one r  d o d a n ý  Posky tova te lem  a  odpov ída j í c í  m e d i a  p ro  t isk  a 

kopí rování  u v e d e n á  v  n á v o d u  k  obs luze  a  ve  spec i f ikac i  zař ízení . 

In  relation  to  the  operations  of  the  Subject  of  the  Contract,  Client  shall  use  exclusively  the  cartridge  provided  by  the  Provider  and  the  media 

listed  in  the  device  manual  and  the  device  specification. 

6.  Kl ient  se  z a v a z u j e  zaj ist i t ,  že  z a  úče lem  posky tován í  s lužeb  b u d o u  mít  k  P ř e d m ě t u  s m l o u v y  př ístup  p o u z e  osoby  p o v ě ř e n é  P o s k y t o v a t e l e m . 

Client  shall  guarantee  that  the  access  to  the  Subject  of  the  Contract  in  order  to  perform  service  shall  be  limited  to  persons  authorised  by  the 

Provider. 

7.  Kl ient  se  zavazu je  p í s e m n ě  in fo rmova t  Posky tova te le  o  p l á n o v a n é  z m ě n ě  mís ta  ins ta lace  P ř e d m ě t u  sm louvy  a l e s p o ň  7  dní  p ř e d e m .  P ř e d m ě t 

sm louvy  nesmí  bý t  p řemís těn  bez  s o u h l a s u  Posky tova te le  odpovída j íc í  p ř íp ravy  P ř e d m ě t u  s m l o u v y .  D e m o n t á ž ,  p řep ravu  a  o p a k o v a n o u  insta lac i 

P ř e d m ě t u  s m l o u v y  p rovede  Posky tova te l  za  úplatu  pod le  s a z e b  p la tných  u  Posky tova te le  ke  dni  v ý k o n u  těch to  č innost í . 

Client  shall  provide  the  Provider  with  written  information  concerning  any  planned  change  of  the  installation  location  of  the  Subject  of  the  Contract 

minimum  7  days  in  advance.  Subject  of  the  Contract  may  not  be  transported  without  the  consent  and  correct  preparation  of  the  Provider. 

Disassembly,  transportation  and  re­installation  of  the  Subject  of  the  Contract  shall  be  performed  by  the  Provider  for  a  fee,  according  to  the 

Provider's  rates  that  are  binding  on  the  day  of performing  the  actions. 

8.  P o k u d  do jde  z t rátě  n e b o  zn ičení  P ř e d m ě t u  s m l o u v y  v  důs ledku  k rádeže  nebo  n á h o d n é  udá los t i ,  např . :  p o ž á r u ,  v ý b u c h u ,  úderu  b l e s k u , 

zemět řesen í ,  p o v o d n ě ,  bouře  a  p o d o b n ě ,  a  pokud  poj ist i tel  odmí tne  vyplat i t  Posky tovate l i  př ís lušné  poj is tné  p lnění ,  m á  Posky tova te l  ná rok  na 

náh radu  vzn ik lé  š k o d y  vůč i  K l ientov i ,  a  to  do  v ý š e  H o d n o t y  P ř e d m ě t u  sm louvy  u v e d e n é  v  §  1.  Č á s t k a  náh rady  š k o d y  b u d e  s n í ž e n a  o  hodno tu 

n á j e m n é h o ,  k teré  Kl ient  s k u t e č n ě  zaplat i l  do  škodn í  udá los t i . 

If,  due  to  a  theft  and/or  fortuitous  event,  such  as:  Ure,  explosion,  lightning  strike,  earthquake,  floods,  tornadoes,  etc.,  the  Subject  of  the  Contract 

is  lost/damaged  and  the  Insurance  Company  refuses  to  pay  due  compensation,  Provider  shall  have  the  right  to  a  compensation  from  the  Client 

amounting  to  the  value  of  the  Subject  of  the  Contract  specified  in  §  1.  Value  of  the  compensation  shall  be  decreased  by  the  value  of  the  rent 

actually  paid  by  the  Client  up  until  the  day  of  the  event 

9.  Kl ient  j e  pov i nen  in fo rmova t  Posky tova te le  p í s e m n o u  f o r m o u  o  těch to  s k u t e č n o s t e c h : 

a)  z m ě n a  n á z v u ,  s íd la  n e b o  j i ná  z m ě n a ,  k terá  m á  vl iv  na  vys tavován í  d o k u m e n t ů  týkaj íc ích  se  užívání  P ř e d m ě t u  sm louvy , 

b)  z m ě n a  v  zak lada te l ských d o k u m e n t e c h ,  vče tně  z m ě n y  s ta tu tá rn ích  o r g á n ů  K l ien ta . 

Client  shall  be  obliged  to  inform  Provider  immediately  in  writing  if  the  following  happens: 

a)  change  of  name,  seat  and  other  changes  that  influence  the  issuing  of  the  sale  documents, 

b)  changes  in  registering  documents  including  changes  concerning  Clients  representation, 

10.  Kl ient  j e  pov inen  in fo rmovat  Posky tova te le  o  jakéko l i v  c h y s t a n é  z m ě n ě  v las tn ické  n e b o  akc ionářské  s t ruk tury  K l ien ta  a lespoň  s e d m  dn í  p řed 

úč innost í  z m ě n y .  Posky tova te l  j e  o p r á v n ě n  od  této  S m l o u v y  ods toup i t  s  úč innos t í  ke  dni  doručen í  o z n á m e n í  o  ods toupen í  K l ien tov i ,  pokud  pod le 

názoru  Posky tova te le  do jde  v  důs ledku  z m ě n y  v las tn ické  n e b o  a k c i o n á ř s k é  s t ruk tury  K l ien ta  ke  zho ršen í  doby tnos t i  p o h l e d á v e k  Posky tova te l 

vyp lýva j íc ích  z  té to  S m l o u v y . 

The  Client  shall  inform  the  Provider  on  the  contemplated  change  in  the  shareholders  structure  of  trie  Client  at  least  seven  days  in  advance.  The 

Provider  shall  have  the  right  to  terminate  this  Agreement  if  the  contemplated  change  in  the  shareholders  structure  of  the  Client  may  in  the  sole 

discretion  of  the  Provider  result  In  worsening  of  the  collectability  of  the  Provider's  receivables  incurred  under  this  Contract. 

11.  V r á c e n á  k o r e s p o n d e n c e  zas laná  Kl ientov i  d o p o r u č e n é  se  považu je  za  d o r u č e n o u , 

Returned  letters  sent  to  the  Client  with  acknowledgement  of  receipt  shall  be  recognised  as  delivered. 

12.  Kl ient  souh las í  s  t í m ,  a b y  Posky tova te l  použi l  j eho  n á z e v / o b c h o d n í j m é n o  k  re fe renčn ím  úče lům  a  j e h o  úda je  k  m a r k e t i n g o v ý m  ú č e l ů m ,  v č e t n ě 

zasí lání  in formací  e lek t ron ickou  poš tou  na  e ­ma i l ovou  a d r e s u  u v e d e n o u  v §  1. 

Client  agrees  for  the  Provider  to  use  his  name/company  for  the  reference  purposes  and  use  his  data  for  marketing  purposes,  including  sending 

information  electronically  to  the  Indicated  email  listed  ln§  1. 

13.  Kl ient  se  zavazu je  okamž i tě  in fo rmova t  Posky tova te le  o  podán í  i nso lvenčn ího  náv rhu  n e b o  o  zahá jen í  exekučn ího  n e b o  v y k o n á v a c í h o  ř ízení  na 

j eho  maje tek . 

Client  shall  inform  Pro  vider  immediately  if  bankruptcy  petition  is  filed  or  enforcement  proceedings  are  initiated  against  his  property. 

§  6.  C o n t r a c t  t e r m  a n d  t e r m i n a t i o n 

§  6.  T r v á n í  a  u k o n č e n í  s m l o u v y 

1.  T a t o  s m l o u v a  j e  uzav řena  na  d o b u  urč i tou ,  k terá  je  u v e d e n a  v  §  1, 

This  Contract  is  concluded  for  a  definite  period  of  time  specified  in  §  1. 

2.  Neoznámí ­ l i něk te rá  ze  s t ran  d ruhé  sm luvn í  s t raně  a l e s p o ň  tři  m ě s í c e  p řed  up lynu t ím  doby  trvání  S m l o u v y ,  že na  p rod loužen í  doby  t rvání  S m l o u v y 

n e m á  z á j e m ,  p rod lužu je  se  t rvání  S m l o u v y  na  d o b u  neu rč i t ou ,  a  to  za  p o d m í n e k  p la tných  ke  dn i  p rod loužen í  d o b y  t rvání  S m l o u v y  na  dobu 

neurč i tou , 

If  any  of  the  Contractual  Parties  does  not  inform  the  other  Contractual  Party  on  the  intention  not  to  continue  in  performance  of  the  Contract  at 

least  three  months  prior  to  the  date  of  expiry  of  the  Contract,  the  term  of  the  Contract  shall  be  prolonged  for  an  Indefinite  period  under  the 

terms  of  the  Contract  similar  to  the  terms  existing  upon  prolongation  of  the  duration  of  the  Contract  for  an  indefinite  period. 

3.  V  p ř ípadě ,  že  doš lo  k  p rod loužen í  d o b y  t rvání  S m l o u v y  na  dobu  neurč i tou  pod le  §  6  odst .  2  té to  S m l o u v y ,  j e  k a ž d á  smluvn í  s t rana  o p r á v n ě n a 

tuto  S m l o u v y  v y p o v ě d ě t  p í s e m n ý m  o z n á m e n í m  d o r u č e n ý m  d ruhé  sm luvn í  s t raně .  V  t a k o v é m  p ř ípadě  S m l o u v a  zan i ká  pos ledn í  d e n  m ě s í c e 

nás ledu j íc ího  p o  do ručen í  v ý p o v ě d i , 

If  the  term  of  the  Contract  has  been  prolonged  for  an  indefinite  period  in  accorandance  with  §  6(2)  of  this  Contract,  each  Contractual  Party  may 

withdraw  from  this  Contract  by  delivery  of  a  written  notice  to  the  other  party.  In  such  case,  the  Contract  terminates  on  the  last  day  of  the  month 

following  the  month  of  delivery  of  the  notice. 

4 .  Kl ient  j e  o p r á v n ě n  užívat  P ř e d m ě t  s m l o u v y  od  data  u v e d e n é h o  v  p ro toko lu  o  insta lac i  P ř e d m ě t u  s m l o u v y . 

Client  may  start  using  the  Subject  of  the  Contract  on  the  date  provided  In  the  Installation  Protocol  of  the  Subject  of  the  Contract. 
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K r o m ě  práva  na  ukončen í  té to  S m l o u v y  s t a n o v e n é h o  v  j i ných  us tanoven ích  této  S m l o u v y  n e b o  v  p ř ís lušných  p rávn ích  p ř e d p i s e m  m ů ž e  bý t  ta to 

S m l o u v a  v y p o v ě z e n a  s  okamž i tou  úč innost í  p řed  je j ím  vyp ršen ím  z  v á ž n ý c h  d ů v o d ů . 

Z a  vážný  d ů v o d  se  považu je : 

a)  Kl ient  j e  v  prod lení  se  z a p l a c e n í m jakéko l i v  čás tky  sp la té  pod le  této  S m l o u v y  Posky tovate l i  po  d o b u  přesahuj íc í  dvě  zúč tovac í  období , 

b)  Kl ient  nedod ržu je  p o d m í n k y  pro  řádný  p rovoz  P ř e d m ě t u  s m l o u v y ,  p řes tože  byl  na  nedod ržován í  p o d m í n e k  p í s e m n ě  u p o z o r n ě n 

P o s k y t o v a t e l e m . 

c)  prot i  K l ientov i  bylo  z a h á j e n o  jakéko l i v  vykonávac í  nebo  exekučn í  řízení. 

d)  prot i  Kl ientovi  by lo  z a h á j e n o  inso lvenční  řízení. 

e)  op rava  P ř e d m ě t u  sm louvy  nebo  j e h o  v ý m ě n a  za  b e z v a d n ý  náhradn í  P ředmět  sm louvy  j e  n e m o ž n á , 

f)  do jde  k  úmr t í  K l ienta  n e b o  Kl ient  vs toupí  d o  l ikv idace. 

In  addition  to  the  termination  rights  stated  in  any  other  provisions  of  this  Contract  and  applicable  laws,  the  Contract  may  also  be  terminated 

before  its  expiration  with  immediate  effect  due  to  a  significant  reason. 

Significant  reason  shaft  include: 

a)  Client's  delay  with  any  payments  to  the  Provider  under  this  Contract  for  a period  exceeding  two  reference  periods, 

b)  Clients  failure  to  follow  correct  operation  of  the  Subject  of  the  Contract  despite  being  delivered  a  call  in  writing  by  the  Provider, 

c)  any  enforcement  or  execution  proceedings  have  been  initiated  against  the  Client 

d)  insolvency  proceedings  initiated  against  the  Client, 

e)  Repair  of  the  Subject  of  the  Contract  or  replacing  it  with  another,  fault­free  one  is  impossible, 

f)  Client  dies  or  Client  enters  into  dissolution  proceedings. 

V ý p o v ě ď  S m l o u v y  z  d ů v o d ů  u v e d e n ý c h  v  §  6,  č lánek  5,  odst .  a)  až  f)  mus í  být  uč iněna  p o d á n a  p í s e m n ě  s  u v e d e n í m  d ů v o d u . 

Termination  of  the  Contract  due  to  the  reasons  specified  in  §6  item  5  sections  a­f  shall  be  made  in  writing  with  reason  specified. 

Klient  se  z a v a z u j e  zaj ist i t ,  že  po  d o b u  trvání  té to  S m l o u v y  nenas tane  ž á d n á  sku tečnos t ,  pro  k te rou  j e  Posky tova te l  o p r á v n ě n  v y p o v ě d ě t  tu to 

S m l o u v y  pod le  §  6  odst.  5  té to  Sm louvy .  Pro  př ípad  porušení  té to  pov innost i  se  Kl ient  zavazu je  zaplat i t  Posky tova te l i  smluvn í  poku tu  ve  výš i 

rozdí lu  mez i  H o d n o t o u  P ř e d m ě t u  s m l o u v y  u v e d e n o u  v  §  1 a  výší  N á j e m n é h o  sku tečně  zap laceného  K l ien tem  do  doby  výpověd i  Sm louvy .  Sm luvn í 

poku ta  j e  sp la tná  d o  14  dn í  o d  obd ržen í  v ý z v y  Posky tova te le  k  zap lacen í  smluvn í  pokuty .  Z a p l a c e n í m  smluvn í  poku ty  není  d o t č e n a  nárok  na 

náh radu  škody . 

Client  shall  procure  that  no  circumstances  which  allow  Provider  to  terminate  this  Contract  pursuant  to  §6(5)  occurs  during  the  term  of  this 

Contract.  If  Client  breaches  this  obligation,  it  shall  pay  to  the  Provider  a  contractual  penalty  in  the  amount  of  the  Value  of  the  Subject  of  the 

Contract  stated  in  §  1 decreased  by  the  amount  of  Rent  actually  paid  by  the  Client  until  termination  of  this  Agreement.  Payment  of  the  contractual 

penalty  is  without  prejudice  to  Provider's  right  to  claim  damages. 

Zákazn ík  po  zán iku  této  S m l o u v y  n e m á  právo ,  bez  oh ledu  na  možný  d ů v o d ,  užívat  n e b o  j inak  nak láda t  s  P ř e d m ě t e m  sm louvy ,  nedohodnou­ l i  se 

Kl ient  a  Posky tova te l  v  p í s e m n é  f o r m ě  j inak. 

Following  termination  of  the  Contract,  Client  shall  not  have  the  right,  regardless  of  the  reason,  to  use  or  otherwise  dispose  of  the  Subject  of  the 

Contract,  unless  agreed  otherwise  in  writing  between  Client  and  the  Provider. 

§  7.  T r a n s f e r  of  the  r ight  of  u s e  t o  the  th i rd  par t ies 

§  7.  P ř e v o d  už ívac ího  práva  na  třetí  o s o b y 

1.  Kl ient  m ů ž e  požáda t  Posky tova te le  o  souh las  s  u m o ž n ě n í m  užívání  P ř e d m ě t u  sm louvy  třetí  osobě . 

Client  may  seek  the  Provider's  consent  to  transfer  the  right  to  use  the  Subject  of  the  Contract  to  third  parties. 

2.  Posky tova te l  j e  o p r á v n ě n  souh las  neuděl i t  z  j akéhoko l i v  d ů v o d u  n e b o  bez  udán í  d ů v o d u . 

Provider  may  refuse  to  give  such  consent  for  any  reason  or  without  giving  reasons. 

3.  S e  s o u h l a s e m  Posky tova te le  m ů ž e  Kl ient  pos toup i t  p rávo  užívat  P ř e d m ě t  s m l o u v y  nebo  tu to  S m l o u v u  na  třetí  o s o b u ,  a  to  v  rozsahu  s j e d n a n é m 

s  Posky tova te lem. 

Should  the  Provider  agree,  the  Client  shall  have  the  right  to  transfer  the  right  to  use  the  Subject  of  the  Contract  or  this  Contract  to  third  parties 

within  the  scope  specified  by  the  Provider. 

4.  Posky tova te l  m ů ž e  kdyko l iv  zruš i t  v y d a n ý  souh las  s  už í ván ím  P ř e d m ě t u  sm louvy  třetí  o s o b o u ,  a  to  s  okamž i t ou  úč innos t í  a  bez  podání  d ů v o d u . 

Provider  may,  at  any  time,  revoke  the  consent  for  the  right  to  use  the  Subject  of  the  Contract  by  a  third  party,  with  immediate  effect,  without 

providing  the  reason. 

§  8.  Final  p rov is ions 

§  8.  Z á v ě r e č n á  us tanoven í 

1.  V e š k e r é  spory  vyp lýva j íc í  z  té to  S m l o u v y  n e b o  v  souv is lost i  s  ní  b u d o u  r o z h o d o v á n y  p ř ís lušnými  s o u d y  Č e s k é  republ iky .  Rozhodč í  do ložka  se 

nes j ednává . 

All  disputes  resulting  or  connected  thereof  shall  be  settled  by  the  competent  courts  in  the  Czech  Republic.  Arbitration  clause  has  not  been 

agreed. 

2.  T a t o  s m l o u v a  m ů ž e  být  m ě n ě n a  p o u z e  p í s e m n ě , j inak  je  z m ě n a  nep la tná . 

Any  amendments  to  the  Contract  shall  be  made  in  writing  or  otherwise  null  and  void. 

3.  Pokud  se  j akéko l i v  us tanoven í  té to  sm louvy  s tane  nep la tným  nebo  n e ú č i n n ý m ,  pak  n e m á  vl iv  na  p la tnos t  nebo  úč innos t  os ta tn ích  us tanovení . 

Nep la tné  n e b o  neúč inné  us tanoven í  b u d e  nah razeno  p la tným  nebo  úč i nným  u s t a n o v e n í m ,  k teré  se  co  nejvíce  př ib l ižu je  h o s p o d á ř s k é m u  úče lu 

nep la tného  n e b o  n e ú č i n n é h o  us tanoven í .  S te jný  pos tup  se  uplatní  i  v  p ř ípadě  u s t a n o v e n í ,  která  ve  sm louvě  chybí . 

Should  any  of  the  provisions  thereof  prove  void  or  ineffective,  it  shall  not  disturb  the  validity  or  effectiveness  of  the  remaining  provisions.  Void 

or  ineffective  provision  shall  be  replaced  by  an  effective  and  valid  provision,  which  is  as  close  as  possible  to  the  economic  purpose  of  the  said 

provision.  The  same  regulation  shall  apply  to  the  loopholes. 

4.  T a t o  s m l o u v a  by la  v y h o t o v e n a  ve  d v o u  s te jnop isech ,  z  n ichž  každá  ze  s t ran  obdrž í  po  j e d n o m  vyho toven í . 

The  agreement  has  been  drafted  in  two  identical  copies,  one  copy  for  each  party. 
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­  1 

Z a  Posky tova te le 

Provider's  signature 

D a t u m ,  mís to 

Date,  Place 
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